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(Dsk.) A lezajlott választási har- 
czok eredményképen egy ép oly örven
detes, mint szomorú jelenséget konsta
tálhatunk nemzetiségi szempontból. És 
ez az, hogy széles Magyarországon, a 
hol eddig a külömböző nemzetiségek a 
váltakozó, de szabadelvüségben egy 
biztos utón haladó kormányzatok alatt 
34 esztendő lefolyásán mindig meg- 

• találták jogaik védelmét, a mi köteles
ségeiknek jogos nyíltságát is magában 
foglalta: azok a nemzetiségek külön 
pártot akarnak alakítani az ország
házban.

Hogy ez a törekvés olyan hitvány 
eredménynyel végződött, a mint a klon- 
klusió mutatja, az épen oly jellemző a 
kormányzati törekvések tisztaságára, 
mint arra a körülményre, hogy csak 
egyes kerületek többségét tudták a 
jelölt urak elbolonditani, a melyek s a 
kik is pusztán «sak a bolonditás és 
bolonditottság határai között lasiroztak.

ígérték törvény és magyar állam
eszme ellenes törekvések sikereit, — 
elhitték az elcsábítottak.

A tény az, hogy ez az ország- 
bolonditás csak 6 —7 kerületben sikerüli 
s a választások legszebb diadala a 
szabadelvüpártra nézve a nemzetiségi 
felfujtaknak ez a kudarcza. Hiszen, ha 
belenézünk a politikai benső műhelyekbe, 
melyekben az ország dolgai, érdekei, 
nemzetiségi és vallási külömbség nélkül 
intézteinek, az uralkodó párt által, a 
mely minden tekintetben szabadelvű, 
átlátják az események, eredmények ros
táján átnézve a dolgokat, hogy volta- 
képen a magyar állameszme nem zárja 
ki a nemzetiségi jogos kívánalmak 
érvényesítéseit, az állameszme kereté
ben. Sok mindent tudnánk bizonyítékul 
felhozni ez összeolvasztó törekvésekre, 
a polyglott magyar állam szabadelvű 
kormányzatán;! kanéin annyira pártszem
pontokból kiinduló sőt azoktól távol 
álló igazi liberális felfogású irány
zataira.

Csupán — példának okáért — 
arra utalunk, — hogy a szertehuzó olasz 
földön Fiúméban az uj rend életbelépett. 
Ennek a lényege az, hogy az ottani 
polgárság által ellenvenvvel fogadott 
közigazgatási bizottság megszűnt s az 
eddig ehhez utalt ügyek részint a kor- 
mányázóra, részint az 1901. IX. törvény-

czikk által alkotott kormányzói tanácsra 
mentek át. A város közgyűlése öröm
mel vette tudomásul az uj állapotot s 
Széli Kálmánnak bizalmat szavazott. 
Ezzel véget ért az a rendkívüli állapot, 
mely a fiumei városi képviseletnek az 
alkotmánynyal ellenkező magatartása 
folytán ezelőtt harmadfél évvel beállott 
s a városi képviselet ideiglenes felfüg
gesztését tette szükségessé.

Megemlékezhetünk azokról a pánszláv 
izgatásokról, melyek részint Amerikán 
át, részint közvetlenül az ország északi 
megyéiben folynak. A kormány figyelmét 
is magukra vonták ezek az izgatások. 
Egyebek közt a nagy élénkséget kifejtő 
kivándorlási ügynökök ellen azzal igyek
szik hatni a belügyminiszter, hogy uta
sította a felső megyék főispánjait, ezek 
szemmeltaríására s eltolonczoltatására.

Ez egyaránt szolgál a magyar 
állam, mint az annak kiegészítő népeit 
képező nemzetiségek javára. Az izga
tások és az az ezek folytán nyilvánuló 
kivándorlások egyaránt veszteségül szol
gálnak a magyar államnak, mint a 
nemzetiségeknek.

Továbbá jellemző a kormány poli
tikájára, hogy a Horvátországgal való 
pénzügyi egyezmény megújítása tárgyá-

Ä „Brassói Lacok“ tárczája.

A vérvád.
— A .Brassói Lapok“ eredeti társzója. —

Még emlékezhetnek olvasóink annak 
a szegény zsidónak az esetére, akit a nyár 
folyamán a bolgárszegi oláhok olyan ke
gyetlenül megvertek. Csak a rendőrség 
erélyes közbelépése mentette meg attól» 
hogy a felbőszült tömeg agyon nem verte.

És miért ?
— Gyermeket akart vásárolni, vagy 

lopni, hogy vérét a zsidók rituális,—vallásos 
— czéljaira felhasználja.

így hirdették azok, kik a tömeget 
ráuszították a szerencsétlenre s igy tudta 
mindenki, aki zajongva állott a rendőrség 
előtt, követelve a szigorú vizsgálatot.

— A zsidóknak szükségük van ke
resztény gyermekek vérére, és azt meg is 
szerzik, kerüljön nekik bármibe — ter

jedt szájról-szájra. S mig a külváros böl
csei esküdöztek a futó t tízként terjedő 
hír igazságára, s a kofák, szörnyüködve 
suttogták, tcditották a rettenetes valót, 
addig nevetett s örömében kezeit dörzsölte 
a — babona.

Úgy biz az, édes vérem, jó ma
gyarom.

A babona. No és még valami. Ha
nem erről majd csak a végén. Maradjunk 
most csak a babonánál.

Ez. is elég veszedelmes nyava’ya.
Akit meglep, annak elveszi a szeme 

világát. Olyan, mint a mesebeli tükör, 
mindent fordítva mutat.

És a mellett kegyetlen.
Ráuszítja az embert embertársára. 

Gyűlöletet, visszálkodást terem, s ha vi
rágjában van, több embert elpusztít, mint 
a háború vagy dögvész.

Csak egy példát hozok fel, hogy 
szörnyű hatásaiban megismerjük s meg
tanuljunk tőle félni.

Ugye ? ma kinevetjük azokat, akik 
még boszorkányról beszélnek. A boszor
kányokban való hit oda került, a hová 
való a mesék országába.

Babona az egész,
Ezt tudja, ezt állítja ma mindenki.

*

De ne feledjük el, hogy volt idő, a 
mikor a boszorkányokat törvényszék elé 
állították s elitélték.

S a tudós törvényszék éppen úgy 
meg volt győződve a képtelen vádak igaz 
voltáról, mint maga az az elbolonditott 
néptömeg, amely ujjongva nézte a mág
lyák tüzében a halál kínjaival küzdő sze
rencsétleneket.

„Hányán veszhették el századok fo
lyamán életüket, mint boszorkányok, azt 
megmondani lehetetlen. De egyetlen év 
alatt egy városban is több ezer ember 
meggyilkolására vetemedtek és midőn az 
üldözésekkel felhagytak, egész vidékek 
akadtak Németországban — hol a 
boszorkánypörök a leginkább virágzót-
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bán kiküldött bizottságok hónapokig 
tárgyaltak, de eredményre jutni nem 
bírtak, mert horvát részről, különösen 
a közvetett adóknál az átutalási eljárás 
révén, oly nagy követelésekkel állottak 
elő, hogy azokba a magyar bizottság 
bele nem egyezhetett. Mikor egyrészt 
mindezeket a növekvő követeléseket 
látta a kormány, másrészt pedig arról 
kellett meggyőződniök, hogy a közjóiét 
nem emelkedik s a polgárok adófizető 
képessége nem növekszik, akkor lehe
tetlen volt szemet hunynia ama komoly 
tény előtt, hogy majdnem ellenállhatatlan 
erők újból súlyos pénzügyi helyzet felé 
akarnak bennünket szorítani.

Ott már meg kell állani, — de nem 
stagnálni. Summu cui que a magyar 
szabadelvüség parancsszava,— de senki
nek többet, mint a mit jogosan követti: 
ez az észszerű politikai jelszó.

Megvagyunk győződve, hogy a 
megnyílt parlament vezérelemei — a 
hitvány egyéni érdekek elnyomásával — 
közös erővel ez elv megvalósításán fog
nak munkálni.

Országgyűlés.
Brassó, okt. 28.

A képviselőház szombaton tartotta 
első ülését rendkívül nagy érdeklődés 
mellett.

Kevéssel 10 óra után Csávossy 
Béla háznagy fölkérte a Ház legidősebb 
tagját, Madarász Józsefet, hogy fog
lalja el az elnöki széket, mint korelnök.

Madarász József nagy éljenzés kö
zött foglalta el elnöki székét. Üdvözölte 
képviselőtársait s kérte őket, hogy a haza, 
a nemzet javára munkálkodjanak s hogy

tak — melyeken csak egy két asz- 
szony maradt életben. E mellett a férfiak 
sem vitték el mindig szárazon a bőrüket. 
Valamennyi szakértő egyetért abban, hogy 
az elégetett boszorkányok száma több 
millióra rúg“.

íme, ilyen lehet végeredményében 
egy-ogy babonás nézet elterjedése.

S ha az emberiség tudatára jön bal
gaságának * Szégyenli magát, mint a ki
józanodott részeg, ki részegségében tört, 
zúzott, garázdálkodott.

De jóvá teheti-e a szégyen az oko
zott károkat, a végbe vitt szörnyű tetteket ? 
Bizony nem.

Szerencsére s az emberiség felvilágo
sodásának dicséretére, a babona mindin
kább veszíti lábai alól a talajt.

De egyik másik babonás nézet még 
mindig tartja magát.

Ilyen a vérvád is.
Miben áll, hogyan keletkezett, mik 

az okai, s micsoda valójában, ezekre a 
kérdésekre akarok a következőkben meg
felelni.

(Folytatjuk^

a Ház minden idegen beavatkozástól men
ten határozzon. Az ülést megnyitja.

Fölkérte a legfiatalabb képviselőket, 
jelentkezzenek körjegyzőnek. Körjegyzők 
lettek : Baross János, W i 1 c z e k Fri
gyes gróf, Csekonics Gyula gróf, 
Bethlen István gróf, Borbély György 
és S z ü 11 ő Géza.

A miniszterelnöki átirat felolvasása 
előtt Madarász József kijelentette, 
hogy megggyőződése tiltja, hogy tovább 
is eljárjon elnöki tisztében. Kilencz év 
eiőtt bőven kifejtette okait, melyek őt 
ebbeli elhatározásra birták.

Madarász korelnök erre elhagyta 
elnöki székét.

Csávossy háznagy fölkérésére 
Fa b i n y Teofil foglalta el az elnöki szé
ket, mint korelnök.

Üdvözli a képviselőket s támogatásu
kat kéri.

Baross János körjegyző felolvassa 
a miniszterelnöki átiratot, mely szerint a 
trónbeszéd hétfőn délelőtt lesz a királyi 
várban. Előtte ünnepi istentisztelet tar- 
tatik.

Barabás Béla a Kossuth-párt ne
vében kijelentette, hogy a királyi várba 
nem mennek fel. Az ősi szokás azt köve
teli, hogy a király jöjjön az országgyű
léshez. Tiltakozik az ellen is, hogy a ki
rályi vár^n feketesárga zászló leng. Mig 
az ott lesz pártjuk nem fog oda elmenni. 
Bejelenti, hogy tisztelettel távolmaradnak 
a trónbeszéd közjogi aktusától.

Széli Kálmán miniszterelnök ki 
jelenti, hogy 40 éves hagyományos szo
kás a királyi várba menni a trónbeszéd 
meghallgatására. A fekete-sárga zászló a 
király színe; ott van a magyar és horvát 
zászló is, igy teljes összhang forrasztja 
össze a nemzetet a királylyal. Közjogi sé
relem tehát ninss.

K o ss u t h Ferencz kijelenti, hogy 
nem a fekete-sárga, hanem a veres-fehér 
a király színe.

Széli Kálmán miniszterelnök sze' 
rint ennek megállapítása a királyra 
tartozik.

Elnök a legközelebbi ülést a trónbe
széd meghallgatására hétfő déli fél egy 
órára tűzte ki.

*
A főrendiház szombati ülésén 

Szabó Miklós korelnök felolvasta a mi
niszterelnöki átiratot.

A főrendiház legközelebbi ülését hétfő 
déli fél egy órára tűzte ki.

Brassói magyarok a 
miniszterelnöknél.

Brassó, okt. 28.

VI.

Azt is felhozza a Kr. Zeitung a ma
gyarság támadó fellépésének bizonyí
tására, hogy a magyarok több szász nem
zetiségi választónak a választójogosultak 
névsorából való törlését kérelmezték, tehát 
ezeket választói joguktól megfosztani tö
rekedtek.

De hát nem tették-e ugyanezt a szász 
felszólamlók is ? Vagy talán arra gondol 
a Kr. Zeitung, hogy a mit szabad a 
„Kronstadter Bürger I. Klasse"-nek az 
nem szabad a „Kronstadter Bürger II. 
Klasse'l-nak ?

Mi soha sem tettünk azért szemre
hányást a szász felszólamlóknak, hogy 
egyik vagy másik magyart ki akarták 
reklamálni a választójogosultak közül, 
mert a felszólamlók végre is nem kötele
sek teljes jártassággal birni a törvényben 
és igy netaláni tévedésük nem eshetik 
olyan súlyosan beszámítás alá, mint an
nak a hatóságnak az évről-évre kö- 
vetkezetesen visszatérő té
ve d é s e, a mely bizonyosan a választó 
polgárok jogának megvédésére és nem el- 
kobozására van hivatva és a melytől épen 
ezért a törvény teljes ismeretét méltán 
megköveteljük és a törvényes eljárást an
nál inkább, mert ezen eljárásra évről-évre, 
újból meg újból útmutató rendelkezést ka
pott a legfelsőbb hatóságtól a kúriától, *) 
a melynek határozatához egyszerűen csak 
alkalmazkodnia (és nem azt negligálnia) 
kellett volna, hogy helyesen járhasson el-

Még egy gyanúsítást kell visszauta
sítanunk.

A magyaroknak, a kik előre látták 
a szászok győzelmét — Írja a Kr. Zeitung 
— kapóra jött volna egy megtámad
ható választás, a milyen az okt. 3-diki 
lett volna, a midőn a központi választmány 
még nem egészitette ki a felvett, de név- 
lajstromba be nem iktatott 79 magyar 
választóval a választói névsort. Ezért 
nem tetszik nekik, hogy a választás el
halaszt atott.

Hát nem ezért nem tetszik nekünk 
a választás elhalasztása, hanem azért, 
mivel ahhoz a központi választmánynak 
— a mint azt már kimutattuk a törvény
ből — egyáltalában nem volt joga és mert 
ez az eset nagyon veszedelmes praece- 
densül szolgálhatna.

Jelölje meg nekünk a Kr. Zeitung 
azt a szakaszt, a törvényből, a melylyel a 
közp. választmány ezen eljárását támo
gatni lehet vagy a melyre a központi vá
lasztmány a választás elhalasztására vo
natkozó eljárást alapította; mert ez ko
molyabb érv lenne mint a gyanúsítás, a 
mely azért is alaptalan, mert az október 
8 díki választás még inkább megtá
madható mint a mi'yen az október 3-diki 
lett volna, miután ezen választásnál a 
szavazás alapjául nem az 1874. évi XXXIII. 
t.-cz. 55 §§ értelmében érvényes névjegy
zék szolgált, a mely az lb99. évi XV. 
t.-cz. loO és 152 §§ szerint decz. 30-ig 
összeállítandó és a belügyminiszterhez és 
a közjegyzőhöz megküldendő volt.

Ez pedig az 1899. évi XV. t.-cz. 3. S 
15 p. szerint feltétlenül semmiségi ok.

És itt megnyugtathatjuk a Kr. Zei
tungot, hogy a magyarság még nem ha
tározott aziránt, megtámadja-e a választást 
vagy ne.

A Kr. Zeitung azzal is érvelt annak 
idején, hogy a belügyminiszter is 
jóváhagyta táviratilag a választás elha
lasztását. Ezt a kijelentést tette 
Szabó Sándor rendőralkapitány is október 
3-án a város házától érkezett 
értesülésére hivatkozva a 
magyarok választási központi irodájában.

Mi úgy tudjuk, hogy ezen kijelenté
sek tartalma nem felel meg a valóságnak 
és azért felhívjuk a Kr. Zeitung-ot, ne
vezze meg a belügyminiszter azon nyilat
kozatát, a melyben ez a jóváhagyás fog
laltatik.

•) Ilyen a vasutasok ügyében hozott hatá
rozata a k úriénak.

i Szer kesztö.
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Veszett ügy az, a melyet ilyen 
eszközökkel kell védeni.

És ezzel végeztünk is. Az előadot
takból az elfogulatlan olvasó láthatja, 
hogy a brassói magyarok küldöttsége nem 
többet, hanem kevesebbet mon
dott a miniszterelnöknek, mint a mennyi 
az igazság. Mert ha egészen a maga tel
jes valóságában akartuk volna feltárni a 
magyarság helyzetét, akkor le kellett volna 
festenünk mindazt a sok különféle kísérle
tet, a melylyel az e téren leleményesség
ben és kitartásban kifogyhatatlan szász 
atyafiak a magyarságot mindenütt hát
térbe szorítani igyekeznek. Nem tettük ; 
sőt arra is, hogy egyáltalában a minisz
terelnökhöz forduljunk, csak nehezen és 
kizárólag azon okból szántuk el magun
kat, mert tapasztaltuk, hogy öt éven át 
folyton ismételt kéréseink és figyelmezte
téseink konokul süket fülekre találtak és 
a tisztelt összeíró küldöttség, — magatar
tásának megváltoztatása helyett, még ül
dözőbe is veszi és nyilvános rágalmazás 
iránt tett feljelentéssel riasztgatja el — 
megbizottaínkat a magyar polgárok válasz
tói jogának megvédésétől.

így állván a dolog, tartoztunk ma
gunknak és polgártársainknak a legvégső 
lépés megkísérlésével.

És a „Kr. Zeitung" hiába nevezi 
„durch die Blume“ a sorok között rabló
bandának a küldöttséget, minket, a kik 
polgártársaink jogainak megvédése 
érdekében időt, fáradságot és költséget 
áldoztunk. Akkor talán volna némi jo
gosultság alkalmazni reánk e kifejezést, 
ha polgártársainknak jogaiktól való meg
fosztására irányult volna törek
vésünk.

HÍREK.
Brassó, okt. 28.

— Kinevezés. A király Mo Inár 
Viktor miniszteri tanácsosi czimmel és 
jelleggel fölruházott miniszteri tanácsost 
valóságos miniszteri tanácsossá nevezte ki.

— A brassói rém. kath. nőegyesület 
nov. 5-én rendezendő estélyére a próbák 
szombaton délután kezdődtek. Nők, fér
fiak, gyermekek sokasága gyűlt össze a 
kath.főgymnásium régi rajztermében, hogy 
az Árpádházi szent Erzsébet éleiét tár- 
gyazó élőképekben szerepet vállaljon s 
egyúttal próbát is tartson. A képek sora 
ez ; 1. Szent Erzsébet Istenszeretete. 2. A 
rózsacsoda. 3. Szent Erzsébet a szegények 
közt. 4. Szent Erzsébet férjétől búcsúzik. 
5. Szent Ezsébet száműzetése. 6. Szent 
Erzsébet megdicsőülése. Az egyes képek
hez fűződő magyarázó prológust K i 1- 
lényi Erzsiké k. a. fogja szavalni. A 
képek előtt és alatt a városi zene
kar játszik. A képsorozatot egy énekket
tős követi, a műsor utolsó pontját pedi? 
fogja képezni .A betörő“ czimü egy 
felvonásos bohóság, melyet helyi szerző 
irt s melynek főszerepét D ö mj én Zol
tánná úrnő játsza. Műsor után táncz kö
vetkezik világpostával.

— Hirtelen halál. Az idegen forgalmi 
iroda főnökét Szentiványi Somát 
hivatalos helyiségében ma délután 2 óra 
tájban szivszélhüdés érte. A segélyül hi- 
vqtt^dr.^elen A^ert orvos rűár e^ak a 
íiaráit ’konstatálta.

— Dalestély. A „Brassói Magyar 
Dalárda“ november hó 9-én (szombaton) 
az „Orient* szálloda nagytermében tartja 
terített asztalok mellett tánczczal egybe
kötött 3-ik rendes estélyét. Az estély rész
letes műsorát legközelebbi számunkban 
közöljük.

— Rosner Jakab szabadlábon. A 
budapesti büntetői örvény szék vádtanácsa 
dr. Weisz Ignácz brassói ügyvéd előter
jesztése alapján szabadlábra helyezte Ros
ner Jakabot, a kit a Hoffer Adolf által 
a Budapest városi villamos vasút kárára 
elkövetett sikkasztásban való bünrészes- 
sége alapján tartoztattak le. A Rosner 
ellen felmerült vád Hoffer utólagos val
lomásai alapján lényegesen meggyengült 
és a villamos vasút it —kára megtérülvén — 
visszavonta panaszát, a bíróság ennél
fogva Szabó László vizsgálóbíró rendelke
zésére és Langer bíró referálása alapján 
Rosnert szabadlábra helyette. Rosner 
Jakab a tegnap délutáni gyorsvonattal 
vissza is tért Brassóba.

— Oroszlánvadászat az állatsereg
letben. Érdekes pr.dukczióban volt a teg
nap este a közönségnek része a Koczka- 
féle állatseregletben. Az állatszelidités kü
lönböző nemeinek bemutatása után C r a- 
t o c h v i l állatsze'iditő 8—10 jól kifejlett 
oroszlánnal általános tetszés között mu
tatta be az oroszlánvadászat miniatűrjét. 
A bátor állatszeliditő a sivatagok, hatal
mas vadai között körülbelül 10 perczig 
időzött folytonosan lövöldözve, mi az álla
tokat annyira felbőszítette, hogy az állat
szeliditő folytonos ügyességének köszön 
heíte csak, hogy baj nem történt. Az ér
dekes produkeziót valószínűleg megis
métlik.

— Gondnokság. A brassói kir. tör
vényszék Barkó Tamás Kata tatrangi 
lakost gondnokság alá helyezte.

— Gyorsírászati tanfolyam. Sompek 
József, a „Magyar Figyelő’ munkatársa 
november hó 1-én tanfolyamot nyit a 
gyorsirászatban magyarul és németül a 
legújabb Faulmann féle módszer szerint. 
A tanfolyam két hónapig tart. Havi dij 
8 korona, beiratás 2 korona. Beiratkozni 
lehet Weisz-Mihály-utcza 11 sz. a. naponta 
4—9-ig délu’án.

— Nem lesz szász klub. Az a hír
lapi jelentés, hogy a pártonkivüli szász 
képviselők külön szász klubot alakiianak, 
nem felel meg a valóságnak. Csupán any- 
nyi történt, hogy a képviselőház háznagyi 
hivatalához a szászok azt a kérelmet in
tézték, hogy 11 pártonkivüli képviselő 
számára egymás mellett tartson fenn 
helyet.

— Az erdélyi római katholikus 
Státusgyülés múlt csütörtökön tartott 
ülésében ejtette meg a bizottságok válasz
tását. A tizenötös bizottságba és a máso
dik fokú fegyelmi bizottságba beválasztatott 
vármegyénk főispánja gr. Lázár István 
és a tanügyi bizottságba B á n d i Vazul, a 
helybeli róm. kath. főgymnásium igaz
gatója.

— Majláth püspök adománya. A 
Kolozsvárt megtartott Státusgyülés hálás 
köszönetét mondott Majláth püspöknek, 
aki az elmúlt évben 33.104 korona ado
mányban részesítette az erdélyi katboli- 
czizmust.

— Fűszeresek érdekében. Hegedűs 
kereskedelmi miniszter körrendeletét inté
zett valamennyi törvényhatósághoz, mely
ben elrendeli, hogy fűszert és gyarmat-

árut városokban csak az erre jogosított 
és iparigazolványnyal bíró kereskedő hoz
hat forgalomba. •

— Az államvasutak szükségletei szál
lításának deczentraiizálása. A kereske
delemügyi m. kir. minis tér a m. kir. ál
lamvasutak részére szükségelt leltári tár
gyaknak vidékenként, illetve üzletvezető
ségenként leendő beszerzése tárgyában 
elrendelte, miszerint mindazok a czikkek, 
melyekben az évi szükséglet 600 K. vagy 
azon alul marad, jövőre a biztosítás köré
ből kihagyandók és az ilyen czikkek meg
szerzése az üzletvezetőségekre bízandó 
azzal, hogy a czikkeket esetről-esetre 
lehetőleg a helyszínén, de mindig saját 
területükön dolgozó iparosoknál az azok
tól beszerzendő árjegyzékek alapján és a 
leltárlajstromi egységárak keretén belül 
készíttessék. E leltári tárgyak kimutatása 
valamint a .n. kir. államvasutak építési és 
pálya fenntartási szolgálatában használt 
szerszámok, eszközök és berendezési tár
gyak vázlatrajzainak teljes gyűjteménye 
az érdekeltek által a brassói kereskedelmi 
és iparkamara irodájában betekinthető.

— Kitiltott gyógyszer. Újból egy 
humbug gyógyszertől vonta meg a szál
lítást a földmivelésügyi miniszter. Valami 
elektrohomeopathikus gyószyszer, melynek 
készítője dr. Inefeld genfi orvos. Kitűnt, 
azonban róla, hogy ha nem is árt, de 
nem is használ s igy hasztalanba kidobott, 
pénz a mit érte fizetnek, s hogy e nagy 
reklámmal kidobott gyógyszer csak arra 
való, hogy a genfi orvosnak hasznot 
hajtson a konyhájára !

— A vörös talár. Brieuxnek ez a 
dramatizált törvényszéki végtárgyalása 
most teszi meg diadalmas körútját Európa 
színpadjain. Nálunk a Nemzeti Színház 
deszkáin került színre a napokban s a 
siker itt is oly fényes volt, mint minden
ütt, a hol a színpad deszkáira hozták. 
Mondható, hogy Echegaray: „Folt, a mely 
tisztit“ sikere óta nem csinált darab 
akkora hatást, mint a „Vörös talár“. A 
Franklin-Társulat most az Olcsó Könyv
tárban (1234--1237. sz.) adta ki a Nemzeti 
Színház hivatalos fordítását. — Ára 80 
fillér. Kapható minden könyvkereske
désben.

— Uferbach Géza csemegeüzbtébe 
belatini Braun A. féle Domino sec, mely 
a párisi világkiállításon aranv éremmel 
lett kitüntetve, poharanként lesz árusítva. 
Egyben a nagyérdemű közönség becses 
tudomására kívánom hozni, hogy Bodegá- 
mat nagyobbitottam,hol mindennemű cse
megéket, hideg felvágottakat, déli gyü
mölcsöket, tea- süteményeket, valamint 
rumót, «ognacot, likőröket és borokat 
liter és poharanként árusítok.

— Wilk F.-nél Kolostorutcza 23. sz. 
alatt nőknek és férfiaknak valódi 
steiréri katona-posztó, lódén és divatáru 
czikkek igen szép választékban állandóan 
raktáro vnannak. Urak részére jó szabók 
állnak rendelkezésre.

— Ereml J. •. csemege kereskedésé
ben frissen érkezett Kitra (cédrus gyümölcs) 
és gránát alma, idei zöldség, konzerv és 
kandirozott gyümölcs, ugyanott különféle 
friss teasütémény kapható. Szerdán és 
pénteken friss harc s a.

— „Érmeliékl első s2ölóoltvány-telep„ 
NagyKágya hirdetését a t. ez. olva
sóközönség szives figyelmébe ajánljuk.
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Vasárnap szeptember 29-étől kezdve az Orient szálloda 
vendéglőjében mindennap frischen csapolt kőbányai (Dreher A) 
féle, királysor pohárrá 10 kr, Transilváuia sör pohara8 krjával 
méretik.

Továbbá vagyok oly bátor a n. é. közönség b-figyelmét 
kitűnő boraimra és p. asztali régi palaezkbor és pezsgőre felhívni.

Úgyszintén ajánlom elismert jé és olcsó konyhámat abo- 
nenseknek háznál ás házonkivül.

Table d’ hout lakodalmak és bankettekre a legolcsóbb 
árban számíttatnak
Zóna reggeli 8 kr. Kiszolgálás gyors,

A n. é. közönség pártfogását kéri
mély tisztelettel

Mühlhofer Adolf
641 - ló vendéglős

„Orient“ szálloda

Alólirott ezennel a n. é. közönség szives tudo
mására adom, hogy helyben Várutcza 44. sz. a. 

lakatos-műhelyt 
nyitottam.

Midőn megemlítem, hogy 9 éven át a Wid- 
iiiann-féle műhelynek munkavezetője voltam, kérem 
a n. é. közönséget előforduló esetekben bizalommal 

hozzám fordulni, maradok

700—5 teljes tisztelettel
Thiesskes Tamás.

Előzékeny kiszolgálás. "»41

Üzlet megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy láapu-utcza 18. sz. a. 
a mai kornak megfelelő

Mészárszék és Hentesáru üzletel
nyitottam, hol naponta frissen kapható mindenféle 
különleges virstli, főzve is.

Állandóan nagy raktár prágai minta szerint elő
állított prágai sonkákból.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, 
maradok

tisztelettel
Nemec J. W

Előzékeny kiszolgálás. *^49

Legolcsóbb
bulor bevásárlási forrás!

A nagyérdemű közönnég szives tudomására adom, 
hogy raktárt tartok mindenféle butornemüekben és 
pedig hálószoba, ebédlő és szalon berendezések igen 
olcso árak mellett és nagyon szép kivitelben 

kaphatók.
Elvállalok, mindennemű kárpitos és díszítő munká

latokat úgy műhelyemben, mint, azonkívül is.
Pontos és szolid kiszolgálásról előre zíztositva,maradok 

teljes tisztelettel
Köpi rt

Kapu-utcza48 sz.

Urak ég nők!
kinek igazán jó és

elegáns viselő ruhába
szüksége van, kérje Lódén szövet mintá
inkat, melyeket ingyen és költségmente

sen küldünk szét.
Czégünl^ különlegességei:

nőknek 140 cm, széles 3’16 kor.

Első gráczi áruház Gráczhan
Jakominiplatz 13

Megjegyzés:
A gráczi Lódén világhírű, mivel gyá

rainkban kizárólag tiszta, természetes 
gyapjuh anyag dolgoztatik fel és csakis 

kifogástalan áru lesz elszállítva.

uraknak 140

710adattak.

6'50

Mindenszentek napjára 
ajánlja alulírott olcso árak mellett 
sirkoszorukat szalma virágból, ma- 
karfüből úgyszintén megrendelé
sek felvétetnek élővirágokból szép 
koszorúkra șirbouquettekre és fan
tasia dolgokra melyek lelkiismere

tesen lesznek elintézve.
Szives támogatást kér 

Tisztelettel

Gabony Juh'e
Hrág-üzlet Kapu-u. 28.
Kertészet Szitás-u. 76.

Varrógép javításokat 
pontosan és jutányosán elvállal SingerCo 
vari ógép részvény társaság Brassó, Kapu 
u, 19 sz alat. 340

Fürdő megnyitás !
A „Grand szállodában1- Fekete-utcza 62 
szám alatt az eddig fenállott meleg kád
fürdők újonnan át lettek alakítva, az 
egészségügyi és rendőri szabályoknak tel
jesen megfelelően, s a forgalomnak át-

Gsztálysorsjegyeken nyerhető

OgOO 1.000,000 KORONA
melyek a

Brassói Bank- és Raktárház Részvénytársaságnál
(Hirscher-utcza 2.) vásároltatnak.

------  = Húzás november hó 21-én. =------
Árak: JȘ^4^8 sorsjegy.

12.— fi.— 3 — 1.50 korona

Laptulajdono« Trattner U, Nyvmatia a Brassói Lapok" nyomd


